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Popis spotřebiče

1   Přepínatelná podlahová tryska se zajišťovací  
     objímkou*
2   Přepínatelná podlahová tryska*
3   Tryska na tvrdé podlahy*
4   Kartáč TURBO-UNIVERSAL® na podlahy
5   Tryska na zvířecí chlupy*
6   Teleskopická trubka s posuvnou manžetou*
7   Teleskopická trubka s posuvnou manžetou
     a zajišťovací objímkou*
8   Rukojeť hadice
9   Sací hadice
10 Tryska na čalounění
11 Vrtací tryska*
12 Tryska na spáry
13 Parkovací pomůcka
14 Síťový kabel
15 Výfukový filtr

16 Vypínač s elektronickou regulací
     sací síly
17 Trvalý filtr nádoby na prach
18 Mikrofiltr nádoby na prach
19 Nádoba na prach pro vysávání bez filtračního  
     sáčku nebo alternativně
20 Filtrační sáček*
21 Pomůcka k odstavení 
     (na spodní straně spotřebiče)
22 Filtr na ochranu motoru, pratelný
23 Víko vysavače
24 Madla (na přední a zadní straně)
25 Výfuková mřížka
26 Indikátor výměny filtru

* podle vybavení

A  Balení výměnných filtrů BBZ41FG / typ G
Obsah: 4 filtrační sáčky s uzávěrem

1 hygienický mikrofiltr

B  Textilní filtr (trvalý filtr) BBZ10TFG
Trvale použitelný filtr s uzávěrem na suchý zip.

C  Filtr HEPA BBZ153HF
Přídavný filtr, který zajistí čistší vyfukovaný
vzduch. 
Doporučujeme ho pro alergiky. Mění se 
jednou za rok.

D  Mikrofiltr s aktivním uhlíkem BBZ192MAF
Kombinace mikrofiltru a filtru s aktivním
uhlíkem. Zabraňuje na dlouhou dobu tvorbě 
rušivých zápachů. Mění se jednou za půl roku.

  Dbejte prosím následujícího upozornění!
  Kombinace filtru HEPA a mikrofiltru s aktivním

uhlíkem není možná.

Náhradní díly a zvláštní příslušenství

E  Kartáč TURBO-UNIVERSAL® 
  na čalounění BBZ42TB

Slouží k současnému kartáčování a vysávání 
čalouněného nábytku, matrací, autosedaček 
atd. Je obzvláště vhodný k vysávání zvířecích 
chlupů. Válec kartáče je poháněn proudem 
sacího vzduchu z vysavače. Není nutné 
zvláštní připojení k elektrické síti.

F  Kartáč TURBO-UNIVERSAL® 
  na podlahy BBZ102TBB

Slouží k současnému kartáčování a vysávání 
koberců s krátkým vlasem a kobercových 
podlah, popř. na všechny povrchy. Hodí se 
obzvláště k vysávání zvířecích chlupů. Válec 
kartáče je poháněn proudem sacího vzduchu 
z vysavače. Není nutné zvláštní  připojení k 
elektrické síti.

G  Tryska na tvrdé podlahy BBZ123HD
K vysávání hladkých tvrdých podlah (parkety, 
dlažba, terakota…).



4

Návod k použití prosím pečlivě uschovejte. 
Pokud vysavač předáváte třetí osobě, 
nezapomeňte přiložit veškerou dokumentaci.

Správné použití
Tento vysavač je určen pouze pro použití v 
domácnosti a nikoliv ke komerčním účelům. 
Vysavač používejte výhradně podle pokynů 
uvedených v tomto návodu k použití. Výrobce 
neručí za případné škody způsobené 
nedodržením návodu k použití nebo nesprávnou 
obsluhou. Dodržujte proto bezpodmínečně 
následující pokyny!
Vysavač se smí používat pouze v případě, že v 
něm jsou:
p originální filtrační sáčky;
p originální náhradní díly, příslušenství nebo 

zvláštní příslušenství.
Vysavač není vhodný:
p k vysávání osob nebo zvířat;
p k nasávání:

- drobného hmyzu (např. much nebo pavouků);
- zdraví škodlivých, horkých nebo žhavých 

       látek či předmětů s ostrými hranami;
- vlhkých nebo tekutých látek;

  - snadno vznětlivých nebo výbušných látek a 
   plynů.

Bezpečnostní pokyny
Tento vysavač odpovídá uznávaným technickým 
normám a příslušným bezpečnostním předpisům. 
Potvrzujeme, že odpovídá následujícím evropským 
směrnicím: 2004/108/EC a 2006/95/EC.
p Vysavač zapojujte a uvádějte do provozu 

pouze v souladu s údaji uvedenými na 
výrobním štítku.

p Nikdy nevysávejte bez filtračního sáčku.
  => Spotřebič se může poškodit!
p Děti smí používat vysavač pouze pod 

dozorem.
p Tento spotřebič nesmí používat osoby 

s omezenými fyzickými, senzorickými 
nebo duševními schopnostmi, popř. s 
nedostatečnými zkušenostmi nebo znalostmi 
(včetně dětí), pokud o používání vysavače 
nebyly poučeny odpovědnou osobou.

p Vyvarujte se vysávání s tryskou a sací 
trubkou v blízkosti hlavy. => Hrozí nebezpečí 
poranění!

p Nepoužívejte síťový kabel k nošení nebo 
přepravě vysavače.

p Při několika hodinovém nepřetržitém provozu 
vytáhněte celý síťový kabel.

p Při odpojování vysavače od elektrické sítě 
nikdy netahejte za síťový kabel, nýbrž za 
zástrčku.

p Neveďte síťový kabel přes ostré hrany a 
dbejte na to, abyste ho nepřiskřípli.

p Před jakoukoliv prací na vysavači vytáhněte 
síťovou zástrčku ze zásuvky.

p Poškozený vysavač neuvádějte do provozu. 
Pokud se na něm vyskytne nějaká závada, 
vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky.

p Z bezpečnostních důvodů smí opravy 
vysavače a výměnu náhradních dílů provádět 
pouze autorizovaný zákaznický servis.

p Chraňte vysavač před vnějšími 
povětrnostními vlivy, vlhkostí a tepelnými 
zdroji.

p Vysavač není vhodný pro provoz na 
stavbách. => Nasávání sypkého materiálu ze 
stavby může vést k poškození spotřebiče.

p Pokud nevysáváte, spotřebič vypněte.
p Staré spotřebiče ihned znehodnoťte, a poté je 

odevzdejte k řádné likvidaci.

Pokyny k likvidaci
p Obal

Obal chrání vysavač před poškozením při 
dopravě.
Skládá se výhradně z ekologických materiálů, 
a je proto recyklovatelný.

  Nepotřebný obalový materiál odevzdejte do 
kontejnerů s tříděným odpadem, nebo ve 
sběrných dvorech.

p Starý spotřebič
  Staré spotřebiče často obsahují ještě cenné 

suroviny.
Odevzdejte proto Váš vysloužilý vysavač 
Vašemu prodejci nebo recyklačnímu středisku 
k recyklaci.

O aktuálních možnostech likvidace se prosím 
informujte u Vašeho prodejce nebo u Vaší obecní 
či městské správy.

  Upozornění
  Vysavač připojujte pouze do zásuvky s 

jištěním alespoň 16 A!
  Pokud při zapnutí spotřebiče přesto vypadnou 

pojistky, může to být způsobeno tím, že 
jsou ve stejném elektrickém okruhu zapnuty 
zároveň také další elektrospotřebiče s 
vysokým příkonem.
Vypadnutí pojistek můžete zabránit tím, že 
před zapnutím vysavače nastavíte nejnižší 
stupeň výkonu a teprve potom výkon zvýšíte.
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Před prvním použitím
Obrázek 

Na sací hadici nasaďte rukojeť a zaklapněte ji.
Obrázek 

Zasuňte trysku na spáry a trysku na čalounění 
do otvoru pro příslušenství tak, jak je 
znázorněno na obrázku.

Uvedení do provozu
Obrázek 
a) Hrdlo sací hadice zaklapněte do sacího otvoru 

ve víku.
b) Při vyjímání sací adice stiskněte obě zarážky 

a hadici vytáhněte.

Obrázek 
a) Spojte rukojeť s teleskopickou trubkou.
b) Zasuňte rukojeť do teleskopické trubky a 

zajistěte ji. Pokud chcete uvolnit spojení, 
stiskněte zajišťovací tlačítko a vytáhněte 
teleskopickou trubku.

Obrázek 
a) Spojte podlahovou trysku s teleskopickou 

trubkou.
b) Zasuňte teleskopickou trubku do hrdla 

podlahové trysky a zajistěte ji. Pokud chcete 
uvolnit spojení, stiskněte zajišťovací tlačítko a 
vytáhněte teleskopickou trubku.

Obrázek 
Přemístěním posuvné manžety / posuvného 
tlačítka ve směru šipky odjistěte teleskopickou 
trubku a nastavte požadovanou délku.

Obrázek 
Uchopte síťový kabel za zástrčku, vytáhněte 
ho na požadovanou délku a zasuňte zástrčku 
do zásuvky.

Obrázek 
Zapněte nebo vypněte vysavač stisknutím 
vypínače ve směru šipky.

Obrázek 
Otáčením vypínače ve směru šipky nastavte 
sací sílu.

* podle vybavení

Vysávání
Použití ručního vysavače
Obrázek 
Nastavení podlahové trysky:
p koberce a kobercové krytiny

p hladké podlahy

Obrázek 
p Vyjměte trysku na čalounění a trysku na 

spáry z přihrádky na příslušenství tak, jak je 
znázorněno na obrázku.

Obrázek 
Vysávání s přídavným příslušenstvím
Nasaďte trysky podle potřeby na sací trubku 
nebo rukojeť:

a) tryska na spáry slouží k vysávání spár a rohů 
atd.;

b) tryska na čalounění slouží k vysávání 
čalouněného nábytku, závěsů atd.

Obrázek 
Po ukončení vysávání zasuňte trysku na 
spáry a trysku na čalounění zpět do přihrádky 
na příslušenství tak, jak je znázorněno na 
obrázku.

Obrázek 
p Upevněte vrtací trysku na rukojeť a umístěte 

na zeď tak, aby se vrtný otvor trysky nacházel 
přímo nad otvorem, který chcete vyvrtat.

p Nastavte spotřebič na nejnižší výkon a poté 
ho zapněte.

p Sací síla udrží vrtací trysku v požadované 
pozici.
Případně Vám doporučujeme zvýšit výkon v 
závislosti na struktuře povrchu vrtané stěny, 
abyste zajistili pevné přisátí vrtací trysky
Při vrtání dochází k automatickému nasávání 
jemného prachu.

  Pozor: Vrtnou trysku byste měli používat 
pouze ve spojení s nádobou na prach, 
protože prach vznikající při vrtání může 
negativně ovlivňovat funkci filtračního sáčku.

Obrázek 
Tryska na zvířecí chlupy

p Podlahová tryska sloužící ke snadnému a 
řádnému odstranění zvířecích chlupů.

p Pokud chcete trysku vyčistit, jednoduše ji 
vysajte sací nebo teleskopickou trubkou.

Tryska na tvrdé podlahy
Obrázek 

Tato tryska slouží k vysávání tvrdých 
podlahových krytin (dlažba, parkety atd.).
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Čištění trysky na tvrdé podlahy
Obrázek 
a) Pokud chcete trysku vyčistit, vysajte ji 

zespodu.
b) Navinutá vlákna a chlupy přestřihněte 

nůžkami a poté je vysajte tryskou na spáry.
V případě potřeby si můžete zakoupit nové filtry u
zákaznického servisu.

Turbokartáč
Je-li Váš spotřebič vybaven turbokartáčem, řiďte 
se prosím pokyny k použití a údržbě uvedenými v 
přiloženém návodu k použití.
Obrázek 
  Při krátkých přestávkách během vysávání 

můžete použít parkovací pomůcku na zadní 
straně spotřebiče.

  Po vypnutí spotřebiče zasuňte hák na 
podlahové trysce do drážky na zadní straně 
spotřebiče.

Obrázek 
  Při vysávání např. na schodišti můžete 

vysavač přenášet také za jedno z obou 
držadel.

Po práci
Obrázek 
  Vytáhněte síťovou zástrčku.
  Krátce zatáhněte za síťový kabel a pusťte ho 

(kabel se automaticky navine).

Obrázek 
  K odstavení nebo přenášení spotřebiče 

můžete použít pomůcku k odstavení na 
spodní straně spotřebiče.

  Spotřebič postavte na výšku. Hák na 
podlahové trysce zasuňte do drážky na 
spodní straně spotřebiče.

Získali jste podlahový vysavač, se kterým můžete 
vysát jakýkoliv druh suché špíny jak pomocí 
nádoby na prach, tak pomocí filtračního sáčku.

Doporučujeme Vám použití:
-   nádoby na prach zvláště v oblasti kutilství, 

např. k odstraňování pilin atd.;
-   filtračního sáčku především pro běžné

vysávání v domácnosti.

Práce s nádobou na prach
  Pozor: Indikátor výměny filtru funguje pouze

ve spojení s filtračním sáčkem.

Obrázek 
  Pro optimální výsledky vysávání nastavte volič 

výkonu na maximální polohu. Pouze u velmi 
choulostivých materiálů Vám doporučujeme 
snížit výkon.

Vyprázdnění nádoby na prach
Abyste dosáhli optimálního výsledku vysávání, 
měli byste vyprázdnit nádobu na prach po 
každém vysávání.

Obrázek 
  Stisknutím uzavírací páčky ve směru šipky 

otevřete víko vysavače.

Obrázek 
  Vyjměte nádobu na prach ze spotřebiče.
Obrázek 
p Uvolněte oba zajišťovací uzávěry dvířek ve 

dnu vysavače ve směru šipky, dvířka otevřete 
tak, aby zapadla do zarážky a vysypte špínu 
otvorem ve dnu nádoby.

p Při zavírání dvířek ve dnu vysavače prosím 
dbejte na to, aby se neušpinil jejich okraj, 
popřípadě ho očistěte.

p Zavřete dvířka tak, aby slyšitelně zacvakla.

Obrázek 
  Nádobu na prach vložte zpět do vysavače a 

zavřete jeho víko.

  Pozor: Po několikerém použití vysavače 
může dojít k poškrábání vnější části nádoby 
na prach a k mléčnému zabarvení. Tento jev 
nijak neovlivňuje funkčnost vysavače, tzn. že 
vysavač je i nadále plně funkční.

Čištění trvalého filtru a mikrofiltru
nádoby na prach
Kdy je třeba vyčistit filtrační systém:
p Po každém poruchovém provozu, tzn. po 

každém odstranění ucpání.
p Nejpozději každého půl roku.

Obrázek 
p Zatlačte uzavírací patku na zadní straně 

nádoby dovnitř a vyjměte z nádoby mikrofiltr.
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p Vyjměte trvalý filtr ze dna nádoby.

Obrázek 
p Vyperte mikrofiltr a trvalý filtr. Poté nechte filtry

alespoň 24 hodin schnout.
p Po vyčištění nasaďte trvalý filtr zpět do otvoru

ve dně nádoby. Nasaďte mikrofiltr na nádobu
a uzavřete ho ve směru šipky. Uzavírací patka 
musí slyšitelně zacvaknout.

Poruchový provoz
Odstranění ucpání v nádobě na prach.

Obrázek 
p Vyprázdněte nádobu (viz obrázek 25).
p Uvolněte ucpání, např. pomocí šroubováku, a 

odstraňte ho vyklepnutím.
p Uzavřete dvířka ve dně nádoby tak, aby 

slyšitelně zacvakla.

Práce s filtračním sáčkem
V případě potřeby můžete použít místo nádoby 
na prach také filtrační sáček.

Obrázek 
p Otevřete víko vysavače.
p Vyjměte nádobu na prach a nasaďte filtrační

sáček.
p Zavřete víko vysavače.
Získali jste spotřebič o vysokém výkonu a 
sací síle. Nastavení maximálního výkonu 
Vám doporučujeme pouze v případě velmi 
znečištěných koberců s krátkým vlasem nebo pro 
tvrdou podlahu.
Otáčením regulačního voliče (viz obrázek 9) 
můžete plynule nastavit požadovanou sací sílu.
p Oblast nízkého výkonu
  Pro vysávání choulostivých látek, např. záclon.
p Oblast středního výkonu
  Pro každodenní vysávání mírného znečištění.
p Oblast vysokého výkonu
  Pro vysávání robustních podlahových krytin, 

tvrdých podlah a silného znečištění.

Výměna filtru
Výměna filtračního sáčku
Obrázek 
a) Pokud u podlahové trysky zvednuté nad 

podlahu žlutě svítí celý indikátor výměny 
filtru na víku, musíte vyměnit filtrační sáček, i 
když ještě není zcela plný. V tomto případě je 
výměna nutná kvůli skladbě nečistot v sáčku. 
Tryska, sací trubka a sací hadice přitom 
nesmí být ucpané, protože ucpání také vede k 
rozsvícení indikátoru výměny filtru.

b) K odstranění ucpání můžete snadno uvolnit 
rukojeť od hadice.

Obrázek 
  Otevřete víko posunutím uzavírací páčky ve 

směru šipky.

Obrázek 
a) Uzavřete filtrační sáček zatáhnutím za

uzavírací patku a vyjměte ho.
b) Zasuňte nový filtrační sáček do držáku až

nadoraz.
  Pozor: Víko lze zavřít pouze tehdy, pokud se 

uvnitř nachází filtrační sáček.

Čištění filtru na ochranu motoru
Filtr na ochranu motoru byste měli v pravidelných 
časových odstupech vyčistit vyklepáním, popř. 
vypráním!

Obrázek 
p Otevřete víko vysavače (viz obrázek 23).
p Vytáhněte filtr na ochranu motoru ve směru

šipky.
p Vyčistěte filtr na ochranu motoru vyklepáním.
p Při silném znečištění byste měli filtr na

ochranu motoru vyprat. Filtr poté nechte 
alespoň 24 hodin schnout.

p Po vyčištění nasaďte filtr na ochranu motoru
do vysavače a zavřete jeho víko.

Výměna hygienického mikrofiltru
Filtr je třeba vyměnit při každé nové sadě 
výměnných filtrů.

Obrázek 
p Otevřete víko vysavače (viz obrázek 23).
p Posunutím uzavírací páčky ve směru šipky 

odjistěte držák filtru.
p Vyjměte hygienický mikrofiltr. Vložte do

spotřebiče nový hygienický mikrofiltr.
p Nasaďte držák filtru do spotřebiče tak, aby

zapadl na místo.
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Výměna mikrofiltru s aktivním uhlíkem
Pokud je Váš spotřebič vybaven filtrem s
aktivním uhlíkem, měli byste ho každého půl roku 
vyměnit.
Obrázek 
p Otevřete víko vysavače (viz obrázek 23).
p Posunutím uzavírací páčky ve směru šipky  

odjistěte držák filtru.
p Vyjměte mikrofiltr s aktivním uhlíkem.
p Vložte nový mikrofiltr s aktivním uhlíkem.
p Nasaďte držák filtru do spotřebiče tak, aby

zapadl na místo.

Výměna filtru HEPA
Pokud je Váš spotřebič vybaven filtrem HEPA,
musíte ho každý rok vyměnit.
Obrázek 
p Otevřete víko vysavače (obrázek 23).
p Posunutím uzavírací páčky ve směru 

šipky odjistěte filtr HEPA a vyjměte ho ze
spotřebiče.

p Nasaďte nový HEPA filtr tak, aby zapadl na
místo.

Po ukončení vysávání jemných prachových 
částic vyčistěte filtr na ochranu motoru, popř.
vyměňte hygienický mikrofiltr, mikrofiltr s aktivním
uhlíkem nebo filtr HEPA.

Údržba
Před každým čištěním musíte vysavač vypnout a 
vytáhnout síťovou zástrčku ze zásuvky. Vysavač 
a jeho příslušenství z umělé hmoty můžete čistit 
prostředky určenými k péči o umělou hmotu, 
běžně dostupnými v obchodě.
  Nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky 

ani prostředky určené k čištění skla. 
Vysavač nikdy neponořujte do vody.

Vnitřní prostor vysavače můžete podle potřeby 
vysát druhým vysavačem nebo ho jednoduše 
vyčistit suchou prachovkou či štětcem na prach.

Technické změny vyhrazeny.
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Deklarovaná hodnota emise hluku tohoto spotřebiče je 84 dB (A), což představuje 
váženou hladinu akustického výkonu Lwa vzhledem k  referenčnímu akustickému
výkonu 1pW.

Případné technické změny, tiskové chyby a odlišnosti ve vyobrazení jsou vyhrazeny bez 
upozornění. Aktuální návod najdete na webových stránkách www.bosch-home.com/cz.
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Popis spotrebiča

1   Prepínateľná podlahová tryska so  
     zaisťovacou objímkou*
2   Prepínateľná podlahová tryska*
3   Tryska na tvrdé podlahy*
4   Kefka TURBO-UNIVERSAL® na podlahy
5   Tryska na zvieracie chlpy*
6   Teleskopická rúrka s posuvnou manžetou*
7   Teleskopická rúrka s posuvnou manžetou
     a zaisťovacou objímkou*
8   Rukoväť hadice
9   Sacia hadica
10 Tryska na čalúnenie
11 Vŕtacia tryska*
12 Tryska na medzery
13 Parkovacia pomôcka
14 Sieťový kábel
15 Výfukový filter

16 Vypínač s elektronickou reguláciou
     sacej sily
17 Trvalý filter nádoby na prach
18 Mikrofilter nádoby na prach
19 Nádoba na prach pre vysávanie bez 
     filtračného sáčku alebo alternatívne
20 Filtračný sáčok*
21 Pomôcka na odstavenie 
     (na spodnej strane spotrebiča)
22 Filter na ochranu motora, prateľný
23 Veko vysávača
24 Rukoväti (na prednej a zadnej strane)
25 Výfuková mriežka
26 Indikátor výmeny filtra

* podľa vybavenia

A  Balenie výmenných filtrov BBZ41FG / typ G
Obsah: 4 filtračné sáčky s uzáverom

1 hygienický mikrofilter 

B  Textilný filter (trvalý filter) BBZ10TFG
Trvale použiteľný filter s uzáverom na suchý zips.

C  Filter HEPA BBZ153HF
Prídavný filter, ktorý zaistí čistejší vyfukovaný
vzduch. Odporúčame ho pre alergikov. Mení 
sa jeden krát do roka.

D  Mikrofilter s aktívnym uhlíkom BBZ192MAF
Kombinácia mikrofiltra a filtra s aktívnym
uhlíkom. Zabraňuje na dlhý čas tvorbe 
rušivých zápachov. Mení sa jeden krát za pol 
roka.

Dodržiavajte nasledujúce upozornenie!
Kombinácia filtra HEPA a mikrofiltra s 
aktívnym uhlíkom nie je možná.

Náhradné diely a zvláštne príslušenstvo

E  Kefka TURBO-UNIVERSAL® 
na čalúnenie BBZ42TB
Slúži na súčasné kefovanie a vysávanie 
čalúneného nábytku, matracov, autosedačiek 
atď. Je vhodný pre vysávanie zvieracích 
chlpov. Valec kefky je poháňaný prúdom 
sacieho vzduchu z vysávača. Nie je potrebné 
zvláštne pripojenie k elektrickej sieti.

F  Kefka TURBO-UNIVERSAL® 
na podlahy BBZ102TBB
Slúži na súčasné kefovanie a vysávanie 
kobercov s krátkym vlasom a kobercových 
podláh, popr. na všetky povrchy. Hodí sa 
na vysávanie zvieracích chlpov. Valec kefky 
je poháňaný prúdom sacieho vzduchu z 
vysávača. Nie je potrebné zvláštne pripojenie 
k elektrickej sieti.

G  Tryska na tvrdé podlahy BBZ123HD
Na vysávanie hladkých tvrdých podláh 
(parkety, dlažba, terakota…).
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Návod na obsluhu prosím starostlivo uschovajte. 
Pokiaľ vysávač predávate ďalšej osobe, 
nezabudnite priložiť celú dokumentáciu.

Správne použitie
Tento vysávač je určený iba pre použitie v 
domácnosti a nie na komerčné účely. Vysávač 
používajte výhradne podľa pokynov uvedených 
v tomto návode na obsluhu. Výrobca neručí 
za prípadné škody spôsobené nedodržaním 
návodu na obsluhu alebo nesprávnou obsluhou. 
Dodržiavajte preto bezpodmienečne nasledujúce 
pokyny!
Vysávač sa môže používať iba v prípade, že v 
ňom sú:
p originálne filtračné sáčky;
p originálne náhradné diely, príslušenstvo alebo 

zvláštne príslušenstvo.
Vysávač nie je vhodný:
p na vysávanie osôb alebo zvierat;
p pre nasávanie:

- malého hmyzu (napr. múch alebo pavúkov);
- zdraviu škodlivých, horúcich látok či 
predmetov s ostrými hranami;

- vlhkých alebo tekutých látok;
- ľahko horľavých alebo výbušných látok a 
   plynov.

Bezpečnostné pokyny
Tento vysávač zodpovedá uznávaným technickým 
normám a príslušným bezpečnostným predpisom. 
Potvrdzujeme, že zodpovedá nasledujúcim 
európskym smerniciam: 2006/95/EC a 2004/108/
EC.
p Vysávač zapojte a uveďte do prevádzky iba 

v súlade s údajmi uvedenými na výrobnom 
štítku.

p Nikdy nevysávajte bez filtračného sáčku.
=> Spotrebič sa môže poškodiť!

p Deti môžu používať vysávač iba pod dozorom.
p Tento spotrebič nesmú používať osoby 

s obmedzenými fyzickými, senzorickými 
alebo duševnými schopnosťami, popr. 
s nedostatočnými skúsenosťami alebo 
vedomosťami (vrátane detí), pokiaľ o 
používaní vysávača neboli poučené 
zodpovednou osobou.

p Vyvarujte sa vysávaniu s tryskou a 
sacou rúrkou v blízkosti hlavy. => Hrozí 
nebezpečenstvo poranenia!

p Nepoužívajte sieťový kábel na nosenie alebo 
prepravu vysávača.

p Pri niekoľko hodinovej nepretržitej prevádzke 
vytiahnite celý sieťový kábel.

p Pri odpájaní vysávača od elektrickej siete 
nikdy neťahajte za sieťový kábel, ale za 
zástrčku.

p Neveďte sieťový kábel cez ostré hrany a 
dbajte na to, aby ste ho nepricvakli.

p Pred akoukoľvek činnosťou na vysávači 
vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.

p Poškodený vysávač neuvádzajte do 
prevádzky. Pokiaľ sa na ňom vyskytne nejaká 
porucha, vytiahnite sieťovú zástrčku zo 
zásuvky.

p Z bezpečnostných dôvodov môže opravy 
vysávača a výmenu náhradných dielov 
vykonať iba autorizovaný zákaznícky servis.

p Chráňte vysávač pred vonkajšími 
poveternostnými vplyvmi, vlhkosťou a 
tepelnými zdrojmi.

p Vysávač nie je vhodný na prevádzku na 
stavbách. => Nasávanie sypkého materiálu zo 
stavby môže viesť k poškodeniu spotrebiča.

p Pokiaľ nevysávate, spotrebič vypnite.
p Staré spotrebiče ihneď znehodnoťte, a potom 

ich odovzdajte na likvidáciu.

Pokyny na likvidáciu
p Obal

Obal chráni vysávač pred poškodením pri 
doprave.
Skladá sa výhradne z ekologických 
materiálov, a je preto recyklovateľný.
Nepotrebný obalový materiál odovzdajte do 
kontajnerov s triedeným odpadom, alebo v 
zberných dvoroch.

p Starý spotrebič
Staré spotrebiče často obsahujú ešte cenné 
suroviny.
Odovzdajte preto Váš starý vysávač Vášmu 
predajcovi alebo recyklačnému stredisku na 
recykláciu.

O aktuálnych možnostiach likvidácie sa prosím 
informujte u Vášho predajcu alebo vo Vašej 
obecnej či mestskej správe.

  Upozornenie
 Vysávač pripojte iba do zásuvky s istením 

aspoň 16 A!
Pokiaľ pri zapnutí spotrebiča vypadnú 
poistky, môže to byť spôsobené tým, že sú v 
rovnakom elektrickom okruhu zapnuté ďalšie 
elektrospotrebiče s vysokým príkonom.
Vypadnutiu poistiek môžete zabrániť tým, že 
pred zapnutím vysávača nastavíte najnižší 
stupeň výkonu a potom výkon zvýšite.
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Pred prvým použitím
Obrázok 

Na saciu hadicu nasaďte rukoväť a zacvaknite ju.
Obrázok 

Zasuňte trysku na medzery a trysku na 
čalúnenie do otvoru pre príslušenstvo tak, ako 
je znázornené na obrázku.

Uvedenie do prevádzky
Obrázok 
a) Hrdlo sacej hadice zacvaknite do sacieho

otvoru vo veku.
b) Pri vyberaní sacej hadice stlačte obidve

zarážky a hadicu vytiahnite.

Obrázok 
a) Spojte rukoväť s teleskopickou rúrkou.
b) Zasuňte rukoväť do teleskopickej rúrky a

zaistite ju. Pokiaľ chcete uvoľniť spojenie,
stlačte zaisťovacie tlačidlo a vytiahnite
teleskopickú rúrku.

Obrázok 
a) Spojte podlahovú trysku s teleskopickou

rúrkou.
b) Zasuňte teleskopickú rúrku do hrdla

podlahovej trysky a zaistite ju. Pokiaľ chcete 
uvoľniť spojenie, stlačte zaisťovacie tlačidlo a 
vytiahnite teleskopickú rúrku.

Obrázok 
Premiestnením posuvnej manžety / 
posuvného tlačidla v smere šípky odistite 
teleskopickú rúrku a nastavte požadovanú 
dĺžku.

Obrázok 
Uchopte sieťový kábel za zástrčku, vytiahnete 
ho na požadovanú dĺžku a zasuňte zástrčku 
do zásuvky.

Obrázok 
Zapnite alebo vypnite vysávač stlačením 
vypínača v smere šípky.

Obrázok 
Otáčaním vypínača v smere šípky nastavte 
saciu silu.

* podľa vybavenia

Vysávanie
Použitie ručného vysávača
Obrázok 
Nastavenie podlahovej trysky:
p koberce a kobercové krytiny

p hladké podlahy

Obrázok 
p Vyberte trysku na čalúnenie a trysku na 

medzery z priehradky na príslušenstvo tak, 
ako je znázornené na obrázku.

Obrázok 
Vysávanie s prídavným príslušenstvom
Nasaďte trysky podľa potreby na saciu rúrku 
alebo rukoväť:

a) tryska na medzery slúži na vysávanie medzier
a rohov atď.;

b) tryska na čalúnenie slúži na vysávanie
čalúneného nábytku, závesov atď.

Obrázok 
Po ukončení vysávania zasuňte trysku na 
medzery a trysku na čalúnenie späť do 
priehradky na príslušenstvo tak, ako je 
znázornené na obrázku.

Obrázok 
p Upevnite vŕtaciu trysku na rukoväť a 

umiestnite na stenu tak, aby sa otvor trysky 
nachádzal priamo nad otvorom, ktorý chcete 
vyvŕtať.

p Nastavte spotrebič na najnižší výkon a potom 
ho zapnite.

p Sacia sila udrží vŕtaciu trysku v požadovanej 
pozícii.
Prípadne Vám odporúčame zvýšiť výkon v 
závislosti na štruktúre povrchu vŕtanej steny, 
aby ste zaistili pevné prisatie vŕtacej trysky
Pri vŕtaní dochádza k automatickému 
nasávaniu jemného prachu.

 Pozor: Vrtnú trysku by ste mali používať 
iba v spojení s nádobou na prach, pretože 
prach vznikajúci pri vŕtaní môže negatívne 
ovplyvňovať funkciu filtračného sáčku.

Obrázok 
Tryska na zvieracie chlpy

p Podlahová tryska, ktorá slúži na odstránenie 
zvieracích chlpov.

p Pokiaľ chcete trysku vyčistiť, jednoducho ju 
vysajte sacou alebo teleskopickou rúrkou.

Tryska na tvrdé podlahy
Obrázok 

Táto tryska slúži na vysávanie tvrdých 
podlahových krytín (dlažba, parkety atď.).
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Čistenie trysky na tvrdé podlahy
Obrázok 
a) Pokiaľ chcete trysku vyčistiť, vysajte ju 

zospodu.
b) Navinuté vlákna a chlpy prestrihnite 

nožničkami a potom ich vysajte tryskou na 
medzery.

V prípade potreby si môžete zakúpiť nové filtre v
zákazníckom servise.

Turbokefka
Ak je Váš spotrebič vybavený turbokefkou, 
riaďte sa prosím pokynmi na obsluhu a údržbu 
uvedenými v priloženom návode na obsluhu.
Obrázok 
  Pri krátkych prestávkach počas vysávania 

môžete použiť parkovaciu pomôcku na zadnej 
strane spotrebiča.

  Po vypnutí spotrebiča zasuňte hák na 
podlahovej tryske do drážky na zadnej strane 
spotrebiča.

Obrázok 
  Pri vysávaní napr. na schodisku môžete 

vysávač prenášať taktiež za jednu z dvoch 
rukoväti.

Po práci
Obrázok 
  Vytiahnite sieťovú zástrčku.
  Na krátko zatiahnite za sieťový kábel a pustíte 

ho (kábel sa automaticky navinie).

Obrázok 
  Pre odstavenie alebo prenášanie spotrebiča 

môžete použiť pomôcku na odstavenie na 
spodnej strane spotrebiča.

  Spotrebič postavte na výšku. Hák na 
podlahovej tryske zasuňte do drážky na 
spodnej strane spotrebiča.

Získali ste podlahový vysávač, s ktorým môžete 
vysať akýkoľvek druh suchej špiny ako pomocou 
nádoby na prach, tak pomocou filtračného sáčku.

Odporúčame Vám použitie:
-   nádoby na prach obzvlášť v remeselnej 

oblasti, napr. na odstránenie pilín atď.;
-   filtračného sáčku predovšetkým pre bežné

vysávanie v domácnosti.

Práce s nádobou na prach
  Pozor: Indikátor výmeny filtra funguje iba v

spojení s filtračným sáčkom.

Obrázok 
  Pre optimálne výsledky vysávania nastavte 

volič výkonu na maximálnu polohu. Iba pri 
veľmi citlivých materiáloch Vám odporúčame 
znížiť výkon.

Vyprázdnenie nádoby na prach
Aby ste dosiahli optimálny výsledok vysávania, 
mali by ste vyprázdniť nádobu na prach po 
každom vysávaní.

Obrázok 
  Stlačením uzatváracej páčky v smere šípky 

otvorte veko vysávača.

Obrázok 
  Vyberte nádobu na prach zo spotrebiča.
Obrázok 
p Uvoľnite obidva zaisťovacie uzávery dvierok 

na dne vysávača v smere šípky, dvierka 
otvorte tak, aby zapadli do zarážky a vysypte 
špinu otvorom na dne nádoby.

p Pri zatváraní dvierok na dne vysávača prosím 
dbajte na to, aby sa nezašpinil ich okraj, 
poprípade ho vyčistite.

p Zatvorte dvierka tak, aby zacvakli.

Obrázok 
  Nádobu na prach vložte späť do vysávača a 

zatvorte jeho veko.

  Pozor: Po niekoľkonásobnom použití 
vysávača môže dôjsť k poškrabaniu 
vonkajšej časti nádoby na prach a k 
mliečnemu zafarbeniu. Tento jav nijako 
neovplyvňuje funkčnosť vysávača, tzn. že 
vysávač je aj naďalej plne funkčný.

Čistenie trvalého filtra a mikrofiltra
nádoby na prach
Kedy je potreba vyčistiť filtračný systém:
p Po každej poruche pri prevádzke, tzn. po 

každom odstránení upchania.
p Najneskôr každého pol roka.

Obrázok 
p Zatlačte uzatváraciu pätku na zadnej 

strane nádoby dovnútra a vyberte z nádoby 
mikrofilter.
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p Vyberte trvalý filter z dna nádoby.

Obrázok 
p Vyperte mikrofilter a trvalý filter. Potom

nechajte filtre aspoň 24 hodín vyschnúť.
p Po vyčistení nasaďte trvalý filter späť do

otvoru na dne nádoby. Nasaďte mikrofilter
na nádobu a uzatvorte ho v smere šípky. 
Uzatváracia pätka musí zacvaknúť.

Poruchy počas prevádzky
Odstránenie upchania v nádobe na prach.

Obrázok 
p Vyprázdnite nádobu (viď obrázok 25).
p Uvoľnite upchanie, napr. pomocou 

skrutkovača, a odstráňte ho vyklepnutím.
p Uzatvorte dvierka na dne nádoby tak, aby 

zacvakli.

Práce s filtračným sáčkom
V prípade potreby môžete použiť namiesto 
nádoby na prach taktiež filtračný sáčok.

Obrázok 
p Otvorte veko vysávača.
p Vyberte nádobu na prach a nasaďte filtračný

sáčok.
p Zatvorte veko vysávača.
Získali ste spotrebič s vysokým výkonom a sacou 
silou. Nastavenie maximálneho výkonu Vám 
odporúčame iba v prípade veľmi znečistených 
kobercov s krátkym vlasom alebo pre tvrdú 
podlahu.
Otáčaním regulačného voliča (viď obrázok 9) 
môžete plynule nastaviť požadovanú saciu silu.
p Oblasť nízkeho výkonu
  Pre vysávanie citlivých látok, napr. záclon.
p Oblasť stredného výkonu
  Pre každodenné vysávanie mierneho 

znečistenia.
p Oblasť vysokého výkonu
  Pre vysávanie robustných podlahových krytín, 

tvrdých podláh a veľkého znečistenia.

Výmena filtra
Výmena filtračného sáčku
Obrázok 
a) Pokiaľ pri podlahovej tryske zdvihnutej nad 

podlahu svieti celý indikátor výmeny filtra na
žlto na veku, musíte vymeniť filtračný sáčok,
aj keď ešte nie je celkom plný. 

  V tomto prípade je výmena potrebná kvôli 
nečistote v sáčku. Tryska, sacia rúrka a 
sacia hadica pritom nesmú byť upchané, 
pretože upchanie taktiež vedie k rozsvieteniu 
indikátora výmeny filtra.

b) Na odstránenie upchania môžete ľahko 
uvoľniť rukoväť od hadice.

Obrázok 
  Otvorte veko posunutím uzatváracej páčky v 

smere šípky.

Obrázok 
a) Uzatvorte filtračný sáčok zatiahnutím za

uzatváraciu pätku a vyberte ho.
b) Zasuňte nový filtračný sáčok do držiaku až na

doraz.
  Pozor: Veko je možné zatvoriť iba vtedy, 

pokiaľ sa vo vnútri nachádza filtračný sáčok.

Čistenie filtra na ochranu motora
Filter na ochranu motora by ste mali v 
pravidelných časových odstupoch vyčistiť 
vyklepaním, popr. vyprať!

Obrázok 
p Otvorte veko vysávača (viď obrázok 23).
p Vytiahnite filter na ochranu motora v smere

šípky.
p Vyčistite filter na ochranu motora vyklepaním.
p Pri veľkom znečistení by ste mali filter na

ochranu motora vyprať. Filter potom nechajte 
aspoň 24 hodín vyschnúť.

p Po vyčistení nasaďte filter na ochranu motora
do vysávača a zatvorte jeho veko.

Výmena hygienického mikrofiltra
Filter je potrebné vymeniť pri každej novej sade 
výmenných filtrov.

Obrázok 
p Otvorte veko vysávača (viď obrázok 23).
p Posunutím uzatváracej páčky v smere šípky 

odistite držiak filtra.
p Vyberte hygienický mikrofilter. Vložte do

spotrebiča nový hygienický mikrofilter.
p Nasaďte držiak filtra do spotrebiča tak, aby

zapadol na miesto.
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Výmena mikrofiltra s aktívnym uhlíkom
Pokiaľ je Váš spotrebič vybavený filtrom s
aktívnym uhlíkom, mali by ste ho každého pol 
roka vymeniť.
Obrázok 
p Otvorte veko vysávača (viď obrázok 23).
p Posunutím uzatváracej páčky v smere šípky  

odistite držiak filtra.
p Vyberte mikrofilter s aktívnym uhlíkom.
p Vložte nový mikrofilter s aktívnym uhlíkom.
p Nasaďte držiak filtra do spotrebiča tak, aby

zapadol na miesto.

Výmena filtra HEPA
Pokiaľ je Váš spotrebič vybavený filtrom HEPA,
musíte ho každý rok vymeniť.
Obrázok 
p Otvorte veko vysávača (obrázok 23).
p Posunutím uzatváracie páčky v smere šípky 

odistite filter HEPA a vyberte ho zo spotrebiča.
p Nasaďte nový HEPA filter tak, aby zapadol na

miesto.
Po ukončení vysávania jemných prachových 
častíc vyčistite filter na ochranu motora, popr.
vymeňte hygienický mikrofilter, mikrofilter s 
aktívnym uhlíkom alebo filter HEPA.

Údržba
Pred každým čistením musíte vysávač vypnúť a 
vytiahnuť sieťovú zástrčku zo zásuvky. Vysávač 
a jeho príslušenstvo z umelej hmoty môžete čistiť 
prostriedkami určenými na údržbu pre umelú 
hmotu, bežne dostupnými v obchode.
  Nepoužívajte abrazívne čistiace 

prostriedky ani prostriedky určené na 
čistenie skla. Vysávač nikdy neponárajte 
do vody.

Vnútorný priestor vysávača môžete podľa 
potreby vysávať druhým vysávačom alebo 
ho jednoducho vyčistiť suchou prachovkou či 
štetcom na prach.

Technické zmeny vyhradené.
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Deklarovaná hodnota emisie hluku tohto spotrebiča je 84 dB (A), čo predstavuje 
hladinu A akustického výkonu vzhľadom na referenčný akustický výkon 1pW.

Prípadné technické zmeny, tlačové chyby a odlišnosti vo vyobrazení sú vyhradené bez 
upozornenia. Aktuálny návod nájdete na webových stránkach www.bosch-home.com/sk. 



Záručný list
firmy BSH domácí spotřebiče s.r.o.

Dovozca:  BSH domácí spotřebiče s.r.o.
Radlická 350
158 00 Praha 5

Výrobok: Produktové číslo:
E-Nr.

Poradové číslo:
FD

Dátum predaja, pečiatka, podpis Dátum montáže, pečiatka, podpis

Predajca je povinný úplne a čitateľne vyplniť všetky požadované údaje v záručnom liste v deň preda-
ja spotrebiča. Neoddeliteľnou súčasťou tohto záručného listu je daňový doklad o predaji výrobku.

Záručný list je dokladom práv spotrebiteľa v zmysle Občianskeho zákonníka. Je súčasťou výrobku 
s výrobným číslom uvedeným na prednej strane tohto záručného listu, zvlášť v prípadoch dlhších 
než zákonom daná záručná lehota je záručný list jedným z dokázateľných prostriedkov práv užíva-
teľa. Je v záujme spotrebiteľa, aby si skontroloval správnosť a úplnosť všetkých uvedených údajov, 
ako i to, či dostal od predajcu záručný list so správnym označením pre uvedený druh výrobku.

Odporúča sa, aby výrobky montoval a uviedol do prevádzky autorizovaný servis, ktorý poskytuje 
záruku odbornej montáže, predvedenie a preskúšanie výrobku.
Montáž a inštalácia spotrebiča musí byť vykonaná v súlade s vyhláškou ÚBP SR č. 718/2002 Z. z. 
súvisiacich predpisov a noriem v platnom znení.
Pred montážou výrobku je nutné, aby boli splnené všetky podmienky pre pripojenie na inžinierske 
siete podľa platných noriem a podľa návodu na použitie.

Zápisy o uskutočnených opravách:

Dátum objed.
opravy

Dátum
dokončenia

Číslo
oprav. listu Stručný opis poruchy

záruka od výrobcu
na všetky spotrebiče



Upozornenie pre predajcov
Predajca je povinný dať zákazníkovi platný doklad o predaji, kde bude uvedený dátum predaja 
a označenie spotrebiča, a súčasťou dokladu o kúpe tovaru je správne a úplne vyplnený záručný 
list v deň predaja výrobku. V prípade predpredajnej reklamácie je potrebné predložiť riadne 
vyplnený reklamačný protokol.

Záručné podmienky
–  na výrobok sa poskytuje záručná lehota 24 mesiacov odo dňa zakúpenia výrobku kupujúcim
–  spotrebiteľ je oprávnený chybu vytknúť do šiestich mesiacov od jej zistenia, najneskôr však do

uplynutia záručnej lehoty
–  pri reklamácii je podmienkou predložiť platný daňový doklad o kúpe výrobku (napr. poklad-

ničný blok, faktúru a pod.)
–  ak je výrobok používaný na iný než výrobcom stanovený účel alebo je výrobok používaný v rám-

ci predmetu obchodnej činnosti, poskytuje sa záručná lehota 6 mesiacov odo dňa zakúpenia,
keďže spotrebiče sú určené výhradne na použitie v domácnosti

–  za chybu výrobku sa nepovažuje jeho nadmerné opotrebovanie a z toho vyplývajúce absencie
niektorých pôvodných vlastností, ktoré boli spôsobené napr. zanedbaním bežnej údržby, čis-
tenia, nadmerným používaním výrobku

–  záručná lehota neplynie počas obdobia, keď kupujúci nemôže užívať tovar pre jeho chyby,
za ktoré zodpovedá predávajúci

–  ak nebude zistená žiadna porucha, na ktorú sa vzťahuje bezplatná záručná oprava, alebo bude
zistená porucha nezavinená výrobcom, hradí náklady spojené s vyslaním servisného technika
osoba, ktorá uplatnila nárok na túto opravu

–  záručné opravy vykonávajú autorizované servisné strediská podľa zoznamu uvedeného v tomto 
záručnom liste

Právo na bezplatnú opravu výrobku na náklady BSH domácí spotřebiče s.r.o., organizačná 
zložka Bratislava, zaniká, ak:
–  je nečitateľný výrobný štítok alebo na výrobku chýba,
–  údaje na doklade o predaji sa líšia od údajov uvedených na výrobnom štítku spotrebiča,
–  výrobok bol namontovaný v rozpore s návodom na montáž, prípadne nebol dodržaný súlad

s platnými STN alebo s návodom na obsluhu,
–  výrobok bol neodborne namontovaný alebo nebol uvedený do prevádzky organizáciou opráv-

nenou v zmysle vyhlášky ÚBP SR č. 718/2002 Z. z., platí pre plynové spotrebiče a spotrebiče
s elektrickým napájaním 400 V, ako i pre spotrebiče dodávané bez elektrického kábla, prípad-
ne bez elektrickej koncovky,

–  bola vykonaná konštrukčná zmena alebo zásah do výrobku neoprávnenou osobou,
–  porucha na výrobku vznikla použitím neoriginálnych náhradných dielov alebo príslušenstva,
–  ide o poškodenie: mechanické, nadmernou záťažou, v dôsledku vodného kameňa, neodborné-

ho zapojenia, živelnou pohromou, vonkajšími vplyvmi a pod.

Vyhlásenie o hygienickej neškodnosti výrobku
Všetky výrobky distribuované spoločnosťou BSH domácí spotřebiče s.r.o., organizačná zložka 
Bratislava, prichádzajúce do styku s potravinami spĺňajú požiadavky o hygienickej neškodnosti 
podľa európskej normy EC 1935/2004. Toto vyhlásenie sa vzťahuje na všetky výrobky prichá-
dzajúce do styku s potravinami uvedené v aktuálnom cenníku BSH domácí spotřebiče s.r.o., 
organizačná zložka Bratislava.

Symbol uvedený na výrobku alebo jeho obale upozorňuje na to, že výrobok po skončení 
jeho životnosti nepatrí k bežnému domácemu odpadu, ale ho treba odovzdať do špe-
ciálnej zberne odpadu na recyklovanie elektrických alebo elektronických spotrebičov. 
Vašou podporou správnej likvidácie pomáhate opäť získať cenné suroviny a chrániť tak 
životné prostredie. Ďalšie informácie o recyklovaní tohto výrobku získate na miestnom 
úrade, v zberni odpadu alebo v združení Envidom, ktoré zabezpečuje zber, prepravu, 
spracovanie, recykláciu a ekologické zneškodňovanie elektroodpadu v zmysle zákona.

ZOZNAM SERVISOV DOMÁCICH SPOTREBIČOV BOSCH

H

Servisné stredisko Ulica Mesto Telefón E-mail + web

Peter Špik Partizánska 14
Bardejov 
085 01

054/474 62 27
0903 527 102

spikservis@gates.sk
www.spikelektro.sk

Martin Ščasný, servis domácich 
spotrebičov

Hnilecká 11
Bratislava 
821 06

02/38 10 33 55
0918 996 988

servis@bsservis.sk
www.bsservis.sk

Martin Ščasný, servis domácich 
spotrebičov

Trhová 36
Bratislava 
841 02

02/38 10 33 55
0918 522 734

servis@bsservis.sk
www.bsservis.sk

TECHNO SERVIS BRATISLAVA 
spol. s r. o.

Kopčianska 8, 10
Bratislava 
851 01

02/64 46 36 43
0907 778 406

technoservis@nextra.sk
www.technoservis.sk

Viva elektroservis, s. r. o. Mýtna 17
Bratislava 
811 07

02/45 95 88 55
0905 722 111

servis@vivaservis.sk
www.vivaservis.sk

LASER Komárno spol. s r. o. Mesačná 20
Komárno
945 01

035/770 26 88
0915 222 454

servis@laser-kn.sk
www.laser-kn.sk

Ing. Ľubor Kolesár Kubis Thurzova 12
Košice
040 01

055/622 14 77
0905 894 769

kubisservis@mail.t-com.sk

ELEKTROSERVIS VALTIM Ul. Obrancov mieru 9
Michalovce
071 01

056/642 32 90
0903 855 309

valiskalubomir@stonline.sk

EXPRES servis Anna Elmanová Spojovacia 7
Nitra
949 01

037/652 45 97
0903 524 108

expresservis@naex.sk

Domoss Technika a. s. Žilinská 47
Piešťany
920 01

033/774 48 10
033/774 24 17

servis@domoss.sk
www.domoss.sk

TATRACHLAD POPRAD s. r. o. Továrenská ul. č. 3
Poprad
058 01

052/772 20 23
0903 906 828

tatrachlad@tatrachlad.sk
www.tatrachlad.sk

BARAN servis – Baran Luboš Švábska 6695/57A
Prešov
080 05

051/772 14 39
0905 904 572

baranservis@mail.t-com.sk
www.baranservis.sk

ELEKTROSERVIS Pavlíček Peter V. Clementisa 6
Prievidza
971 01

046/548 57 78
0905 264 822

pavlicek.elektroservis@stonline.sk
www.peterpavlicek-elektroservis.sk

N.B.ELEKTROCENTRUM B. Bartóka 24
Rimavská Sobota
979 01

047/581 18 77
0905 664 258

nbelektrocentrum@stonline.sk

Elpra spol. s r. o. Liptovská Lužná 496
Ružomberok
034 72

044/439 64 13
0905 577 817

elpra@speednet.sk

BSC – servis centrum spol. s r. o. Hlavná ul. č. 5
Sučany
038 52

043/400 34 24
0902 272 727

bsc@bsc-serviscentrum.sk
www.bsc-serviscentrum.sk

Jozef Rožník Žabinská 325
Trenčín
911 05

0903 702 458
roznik@bshservis.sk
www.bshservis.sk

STAFEXPRESS-ELEKTROSERVIS Hviezdoslavova 34
Zvolen
960 01

045/540 07 98
0905 259 983

stafexpress.zvservis@mail.t-com.sk

M-SERVIS Mareš Jaroslav Komenského 38
Žilina
010 01

041/564 06 27
mservis@zoznam.sk
www.m-servis.sk



Vážený zákazník,
Podľa zákona č. 264/1999 Z. z. Vás uisťujeme, že na všetky výrobky distribuované 
spoločnosťou BSH domácí spotřebiče s. r. o. našim obchodným partnerom, bolo vydané 
prehlásenie o zhode v zmysle zákona č. 264/1999 Z. z. a príslušných nariadení vlády.
Toto uistenie dovozcu o vydaní prehlásenia o zhode sa vzťahuje na všetky výrobky vrátane 
plynových spotrebičov, ktoré sú obsiahnuté v aktuálnom cenníku firmy BSH domácí 
spotřebiče s. r. o.

Uistenie dovozcu o vydaní vyhlásenia o zhode



Kontakt na servis domácich spotrebičov BOSCH

Príjem opráv:
Tel.: +421 244 450 808 

Email: opravy@bshg.com

Objednávky príslušenstva a náhradných dielov: 
Tel.: +421 244 452 041
Email: dily@bshg.com

Zákaznícke poradenstvo:
Tel.: +421 244 452 041

Email: bosch.spotrebice@bshg.com

Aktuálne informácie o servise nájdete na internetových 
stránkach www.bosch-home.com/sk.

Tu máte možnosť si dojednať opravu pomocou online 
formulára.

Dodávateľ:
BSH domácí spotřebiče s.r.o. – organizačná zložka Bratislava

BSH domácí spotřebiče s.r.o. 
Radlická 350

158 00 Praha 5

HUBKOVA
Lístek s poznámkou
Marked nastavil HUBKOVA






